
da curs unei cereri de modificare a prețurilor este de natură ca,
în practică, să lipsească principiul privind libera stabilire a prețu-
rilor de către operatori, consacrat la articolul 9 alineatul (1) din
Directiva 95/59/CE, de o parte din efectele sale.

(1) Directiva 95/59/CE a Consiliului din 27 noiembrie 1995 privind alte
impozite decât impozitele pe cifra de afaceri care afectează consumul
de tutun prelucrat (JO L 291, p. 40, Ediție specială, 09/vol. 2, p. 5).

(2) Directiva 72/464/CEE a Consiliului din 19 decembrie 1972 privind
alte impozite decât impozitele pe cifra de afaceri care afectează
consumul de tutun prelucrat (JO L 303, p. 1).
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Concluziile reclamantei

— Constatarea faptului că prin acordarea unui avantaj fiscal în
privința uleiurilor lubrifiante regenerate produse din uleiuri
uzate obținute în Italia, dar prin refuzarea acordării aceluiași
avantaj în privința uleiurilor lubrifiante regenerate produse
din uleiuri uzate obținute în alte state membre (conform
articolului 62 din Actul unic cuprinzând dispoziții legislative
referitoare la impozitele pe producție și pe consum și referi-
toare la sancțiunile penale și administrative, aprobat prin
Decretul legislativ nr. 504 din 26 octombrie 1995, astfel
cum a fost interpretat prin Circulara nr. 24/D a Agenzia
delle Entrate din 5 mai 2004 și articolului 1 alineatul 116
din Legea nr. 266 din 23 decembrie 2005), Republica
Italiană nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul
articolului 90 CE;

— obligarea Republicii Italiene la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Comisia critică autoritățile italiene întrucât mențin un sistem de
avantaje fiscale privind uleiurile lubrifiante regenerate care avan-
tajează producțiile naționale, în dezavantajul celor provenite din
alte state membre, cu încălcarea vădită a principiului nediscrimi-
nării prevăzut în materie fiscală la articolul 90 CE.

Un astfel de sistem reproduce un sistem precedent de avantaje
fiscale deja sancționat de Comisie în 1980, fără ca argumentele
autorităților italiene privind corectitudinea noului sistem să
poată justifica o astfel de alegere.
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Concluziile reclamantei

— Constatarea faptului că:

— Întrucât legislația de transpunere a Directivei
79/409/CEE (1) în ordinea juridică italiană nu este în
întregime conformă cu directiva,

— și întrucât sistemul de transpunere a articolului 9 din
directivă nu garantează că derogările adoptate de autori-
tățile italiene competente respectă condițiile și cerințele
prevăzute la acest articol,

Republica Italiană nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în
temeiul articolelor 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 13 și 18 din
Directiva 79/409/CEE.

— obligarea Republicii Italiene la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Comisia consideră că legislația italiană nu constituie o transpu-
nere completă și conformă a Directivei 79/409/CEE:

Articolul 2: netranspus;

Articolul 3: transpunere neconformă ca urmare a netranspu-
nerii articolului 2;

Articolul 4 alineatul (4):netranspus;

Articolul 5: nu sunt transpuse interdicția distrugerii sau a
producerii de daune în mod deliberat asupra cuiburilor și a
ouălor, și interdicția perturbării deliberate a păsărilor protejate
prin prezenta directivă;

Articolul 6: nu este transpusă interdicția privind transportul în
scopul vânzării;
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